
Д ЕТО пришло в Будапешт 
раньше обычного. Уже в 

конце апреля наступила жара, 
буйно зацвели каштаны и ака- 

■ ции. По субботним и воокрес- 
ным дням жители столицы уст­
ремились за город, учтиво вти­
скиваясь в игрушечные вагончи­
ки пригородных поездов. По ут­
рам горожан будит грохот ди­
зельных экскурсионных автобу­
сов, а когда на минуту автомо­
бильный шум затихает, в откры­
тые окна удивительно отчетливо 
врывается соловьиное пение. В 
голове сумятица от резких кон­
трастов большого города и тихой
провинции.

Эти контрасты в полной мере 
характерны и для сегодняшней 
театральной жизни Будапешта. 
Контраст первый и определяю­
щий: несмотря на преждевремен­
но наступивший «мертвый сезон» 
и каникулярное настроение бу­
дапештцев. театральные залы 
столицы переполнены. Контраст 
второй, но очень важный: вопре­
ки этому настроению труднее 
всего попасть именно на серьез­
ные спектакли, не сулящие весе­
лого времяпрепровождения. Би­
леты на «Май фэр леди» в теат­
ре оперетты или на нашумевшую 
«Бабушку» с нестареющей Хан­
ной Хонти более доступны для 
желающего развлечься, чем, ска­
жем, на «Марата» Нетера Вай­
са в Национальном театре.

Контраст третий, производный: 
разрыв между относительным 
материальным благополучием те­
атров, высоким уровнем актер­
ской и режиссерской культуры и 
состоянием современной драма­
тургии, не давшей за последний 
сезон сколько-нибудь значитель­
ных произведений. Симптом 
весьма тревожный. В театраль­
ных кругах полушутя-полусерь­
езно объясняют это тем. что ми­
нистерство культуры объявило 
будущей осенью конкурс на луч­
шую современную пьесу с весь­
ма высокой денежной премией, и 
апторы берегут спои силы до осе­
ни. Многие даже забрали гото­
вые пьесы из театров, чтобы 
«скрестить перья» на предстоя­
щем драматическом ристалище. 
Но вес текущие события дня, в 
том числе и предстоящий приезд 
«Комеди Франова», отошли на 
второй план перед театральной 
сенсацией номер один: гастроля­
ми драматического театра имени 
Мадача в Москве..

О  ПЕРВЫЕ в истории советско- 
венгерских театральных 

связей в Москву выезжает ог­
ромный драматический коллек­
тив — более ста человек. Впер­
вые в истории венгероиого теат­

ра зарубежному ярителю будут 
показаны разные аспекты вен­
герской театральной культуры: 
работа над мировой классикой 
(«Гамлет»), прочтение русской 
драматургии («Мещане»), свое 
видение брехтовокого театра 
(«Трехгрошовая опера») и, нако­
нец, современная интерпретация 
народной венгерской пьесы 
(«Венгерская Электра» и «Же­
нитьба Михая Кочони»).

Пять спектаклей, которые пе­
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кажет в Москве будапештский 
театр им. Мадача, — это в значи­
тельной степени итог многолет­
них поисков своего места в ис­
кусстве XX века, своих позиций 
в художественной практике со­
циалистического мира, которые 
ведет весь венгерский театр вот 
уже двадцать с лишком лет. Эти 
гастроли — визитная карточка 
всей театральной культуры 
страны, которую коллектив теат­
ра Мадача вручит советской те­
атральной общественности, пре­
красно отдавая себе отчет в том, 
что добиться успеха на земле Че­
хова, Горького, Станиславского, 
Маяковского, Вахтангова, Мейер­
хольда значит выйти на миро­
вую арену, утвердить завоевания 
социалистического театра Венг­
рии в прогрессивной культуре 
нашего века.

Вот почему так волнуется се­
годня не только коллектив теат­
ра нм. Мадача, укладывая чемо­
даны в дорогу, но и все, кому до­
рог венгерский театр. В много­
численных кафе, где так любят 
выпить чашечку черного кофе и 
посидеть за беседой будапештцы, 
спорят о репертуаре, с ревнивым 
беспокойством говорят о том,дой­
дет ли до советских зрителей 
венгерский текст и удивитель­
ный колорит венгерской моди­
фикации трагедии «Электра», 
созданной четыреста лет тому на­
зад, и юмор народного фарса 
«?Кеиитьба Михая Кочони», при­
надлежащего неизвестному авто­
ру ХѴШ аека. И уж, конечно, бес­
покоятся о том, как будет вос­
принята в венгерской интерпре­
тации такая истинно русская 
рьеса, как горьковские «Мехцв-

не», известная в блестящем ис­
полнении мхатовцев...

'ТЕАТР, который вскоре уви-
* дят москвичи, принадлежит 

к тому типу сравнительно моло­
дых художественных коллекти­
вов, которые были рождены бур­
ными событиями сороковых го­
дов XX века и сейчас достигли 
своей профессиональной зрело­
сти. На его сцене, еще работает 
первое поколение актеров-осно-

вателей, таких, как актер 3. Гре- 
гупі и другие. Однако основное 
ядро театра сложилось из худож­
ников, заявивших о себе в искус­
стве после освобождения Венгрии 
Советской Армией. В театре со­
брались ведущие мастера вен­
герской сцены: Клара Толнаи, 
Мани Кищщ, Миклош Габор, 
Шандор Печи, Ене Хорват, Зол­
тан Васйлидее. К серьезному 
творческому коллективу, пресле­
дующему интересные художест­
венные цели, потянулись еди­
номышленники — Ференц Беш- 
іпенеи, Ирена Пшотв, Дежи Ге­
р ат , Ева Вацпп, Ласло Мешпа- 
рош. Появились талантливые 
ученики и последователи — Геза 
Торди, Илона Берет, Лайош Ч. 
Помет... В результате образовал­
ся удивительно крепкий, друж­
ный и сильный ансамбль, кото­
рому под силу любой репертуар— 
от классической трагедии до вхо­
дящего сегодня в обиход венгер­
ского театра жанра «мьюзикл».

Режиссура театра, представ­
ленная Отто Адамом, Геза Пар- 
тоіпем и Ласло Вампшем, отли­
чается прежде всего гибкостью и 
свежестью художественных ре­
шений. Над ней не довлеет груз 
канонов, вместе с тем ей чужда 
погоня за «ультрамодерном». Ре­
жиссеры храпят верность реали­
стической природе театрального 
искусства, они как бы ведут ак- 
теров-мадачевцев по фарватеру 
широкой, хотя и не свободной от 
рифов реке художественного 
творчества. Они стремятся взгля­
нуть глазами современника на 
окружающий мир. Это помогает 
театру создавать яркие, совре­
менные по своему духу и очень

разнообразные по сценической 
форме спектакли,
Т_Г АШ ЗРИТЕЛЬ, несомненно,
I * получит большое наслажде­

ние от оригинального прочтения 
лучших образов мировой и оте­
чественной драматургии. В вен- 
героком «Гамлете», которого вот 
уже более 250 раз сыграл хорошо 
известный по киноэкрану актер 
Миклош Габор, он увидит весело­
го, честного и удивительно смело­
го человека, душа которого от­
крыта добру и свету. В «Меща­
нах» Горького венгры подчерки­
вают мотив внутреннего краха 
«беосеменовщины», и Нил в этом 
спектакле не потому рвет с ме­
щанством, что он уже «готовый» 
борец, а борец в нем пробуждает­
ся именно под влиянием разры­
ва с бессеменовщиной. В этом 
спектакле занят актерский цвет 
театра Мадача. Но, пожалуй, са­
мым интересным для московских 
зрителей будет неподражаемый 
венгерский Перчихин в исполне­
нии также известного нам по 
фильмам актера Шандора Печи.

Своеобразная трактовка «Трех­
грошовой оперы» Б. Брехта вызо­
вет, вероятно, наибольшие дис­
куссии. При всех очевидных ее 
достоинствах — оригинальной 
режиссуре и оформлении, инте­
ресных актерских работах — 
этот спектакль даст повод для 
размышлений о судьбах брехтов- 
окой драматургии сегодня, о со­
циально заостренном и облегчен­
но-зрелищном прочтении ее 
в разных театрах мира. После 
эпически звучащего «Кавказско­
го мелового круга» и трагической 
«Матушки Кураж» мадачеяцы 
решили сыграть пьесу Брехта в ' 
ДУхе импровизации. В этом мос­
ковские зрители убедятся не 
только по ходу действия «Трех­
грошовой оперы», но и в особен­
ности по ее финалу, где все ак­
теры разыгрывают своеобразную 
танцевальную интермедию.

II уж, конечно, огромный ин­
терес вызовет спектакль, состав­
ленный из двух венгерских пьес, 
— трагаДии «Венгерская Элект­
ра» и фарса «Женитьба Михая 
Кочони», Театр подготовил его 
специально к московским гаст­
ролям. Народные истоки венгер­
ского театра обнажаются н этом 
спектакле во всей своей ориги­
нальности .и самобытности, они 
дают нам ключ к пониманию его 
неповторимых особенностей, при­
сущих истинно большому искус­
ству. Нет сомнения, это искусство 
будет по достоинству оценено 
взыскательным московским зри­
телем.
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